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A novel insect growth regulator in 
cabbages, kales and ornamentals (roses) 
for control of caterpillars at all stages

Dawa mpya inayodhibiti ukuaji wa viwavi 
katika hatua zote kwenye mimea aina ya 
kabichi, sukuma wiki na waridi (mapambo)

CAUTION

INSECTICIDE

Registration number/ Namba ya Usajili: TPRI IN/0247
READ THE LABEL BEFORE USING • KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN 
SOMA KIBANDIKO KABLA YA KUTUMIA • WEKA MBALI NA WATOTO

1 Liter

Commercial and Agricultural class • Kwa biashara na kilimo

97070621D/ 201408 

RIMON

FLAMMABLE 
LIQUID

IRRITANT
HUWASHA

SCAN FOR 
WEBSITE

GUARANTEE (DHAMANA): 
Novaluron 100g/L, EC



MAELEZO
RIMON 10 EC ni dawa mpya ambayo ina uwezo wa kuangamiza viwavi. 
Rimon 10 EC ina nguvu za kuua wadudu ambao hawaathiriwi na 
madawa mengine ya kuua wadudu.

INAVYOFANYA KAZI
Rimon 10EC huangamiza wadudu iwapo ikiliwa ingawa ina uwezo 
mdogo wa kuua kwa
mguso. Rimon 10EC haina uwezo wa kuangamiza mayai ya wadudu 
lakini huangamiza viwavi vichanga. Rimon 10EC huangamiza wadudu 
kwa kuzuia ukuwaji wa ngozi.

MAPENDEKEZO YA MATUMIZI

Mmea Wadudu Kiwango

Kabichi
Sukuma 
Wiki

Viwavi mililita 250-500

kwa hekta
(mililita 5-10 kwa lita 20)

Mimea ya
Mapambo 
(waridi)

Viwavi mililita 25-75 kwa lita 100

                                                  
Usitumie kwenye mapambo ya “Gyphsophila”

Wakati wa kunyunyuzia
Kwa vile Rimon 10EC haina uwezo wa kuua mara moja matokeo ya hali 
ya juu yanapatikana
dawa itakaponyunyiziwa wakati mayai ya wadudu au viwavi 
vimeonekana kwenye mimea.
Nyunyizia Rimon 10 EC mara moja kila baada ya siku 14 kwa ufanisi 
zaidi. Isipungue zaidi ya siku 14. 



Kutayarisha dawa
Changanya kiasi kinachohitajika cha Rimon 10EC kwa kiasi kidogo cha 
maji. Ongeza
kiasi cha maji kilichosalia ukiendelea kutikisa bomba au changanya. 
Tumia mchanganyiko
wa dawa siku hiyo uliyoitayarisha.

Jinsi ya kunyunyizia
Nyunyizia dawa kwa kuhakikisha imetawanyika vizuri kwenye sehemu 
zote za mimea
(matawi,matunda na kadhalika). Tumia mchanganyiko wa dawa na maji 
kiasi cha lita 800-
1000 kwa hekta.

Upatanifu
Rimon 10EC huchanganyikana na madawa mengi ya kuangamiza 
wadudu na magonjwa.
Ni jukumu la mkulima kufanya majaribio ya upatanifu kabla ya 
kuchanganya Rimon 10
EC na madawa mengine. Usichanganye Rimon 10EC na Methomyl au 
madawa mengine
yenye chumvi 

MATUMIZI ILI KUPUNGUZA WADUDU KUTENGENEZA USUGU
Rimon 10EC huua wadudu kwa njia tofauti na madawa mengine ya 
kuangamiza wadudu.
Kwa hiyo Rimon 10EC inamanufaa makubwa ya matumizi wakati 
madawa ya kawaida
yamepoteza uwezo wa kuua wadudu. Mkulima anahimizwa anyunyuzie 
Rimon 10 EC katika
kiwango kilichopendekezwa akibadilisha matumizi na madawa ya 
kawaida



MUDA SALAMA WA KUVUNA
Kabichi  Siku 2

MUDA SALAMA WA KUINGIA SHAMBANI
Masaa 6 baada ya kunyunyizia shambani au baada ya kukauka kwa 
mnyunyizo wa dawa
katika “greenhouse”

TAHADHARI
Matumizi
Vaa vizuizi vya mikono na uso unapotayarisha dawa ya kunyunyizia na 
unaponyunyuzia. vaa nguo inayokinga mwili, viatu, vizuizi vya mikono 
na uso. Jihadhari dawa au mchanganyiko w a dawa usiguse ngozi, 
kuingia machoni au kumwagikia nguo ulizovaa. Usivute sigara , usile, 
wala kunywa wakati unapotumia dawa hii. 

Baada ya Kazi
Vua nguo za kazi na vizuizi vya kujikinga, osha sehemu dawa 
imemuagikia mara moja bila kuchelewa na uvae nguo zingine safi. 
Safisha mavazi ya kujikinga kabla ya kutumia tena.  

Kuhifadhi
Hifadhi dawa hii katika chombo chake asili ambacho kimefunikwa 
vizuri na kuwekwa
kwenye ghala la madawa lililoidhinishwa, mbali na watoto na watu 
wasioruhusiwa.

Utupaji
Safisha mkoba wa dawa iliyoisha kwa kusuuza mara tatu kisha utoboe, 
bonyeza na utupe au uzike mbali na vyanzo vya maji. Mchanganyiko 
wa dawa ambao haujatumika au maji yalioosha vyombo ni lazima 
yatupwe kwa kunyunyizia sehemu ya shamba ambayo haijalimwa. 
Dawa ambayo haiwezi kutumiwa ni lazima itupiliwe mbali mahali 
ambapo ni salama, panapokubaliwa, na mbali na maji. Usitumie mkoba 
wa dawa kwa matumizi mengine yoyote.



MADHARA KWA MAZINGIRA
Dawa hii ni sumu kwa samaki lakini haina madhara kwa nyuki. Usichafue 
mazingira kwa
kunyunyizia, kumwaga mabaki ya dawa, kutupa, au kusuuza mkoba wa 
dawa kwenye mito,
visima au vidimbwi.

MAELEZO YA HUDUMA YA KWANZA
Iwapo madhara ya dawa hii yatatokea, msaidie mgonjwa apumzike penye 
hewa safi na kisha mpeleke mgonjwa kwa daktari
Ikimezwa: Usimfanye mgonjwa atapike wala kumfanya ale kitu chochote.
Ikiingia kwenye macho: Yasafishe macho kwa maji yanayotiririka kwa 
muda wa dakika 15.
Ikimwagika kwenye ngozi: Osha kwa kutumia kiasi kikubwa cha maji na 
sabuni.
Ikipumuliwa: Pumzisha mgonjwa kwenye hewa safi.

MAELEZO KUHUSU SUMU
Ingawa Rimon 10EC ina madhara ya kiasi cha chini kwa binadamu na 
wanyama, ni lazima
itumiwe na kuhifadhiwa kama madawa mengine ya kuangamiza wadudu.
Madhara ya sumu
Rimon 10 EC inaweza kusababisha kuwashwa kwa muda iwapo itagusa 
ngozi au macho.
Makata: Hakuna. Tibu mgonjwa kulingana na dalili za maumivu na kwa 
msaada tu.

ILANI KWA MTUMIAJI
Dawa hii sharti itumiwe kulingana na maagizo yaliyo kwenye kibandiko. 
Ni hatia chini ya sheria za madawa ya kuangamiza wadudu waharibifu 
kutumia au kuhifadhi dawa hii katika hali isiyo salama.

TAHADHARI
Dhamana ya muuzaji ni maelezo yaliyo kwenye kibandiko ambayo 
ni lazima yafuatwe kikamilifu. Mnunuzi lazima akubali hatari zozote 
zinazoweza kutokana na matumizi ya dawa hii kwa binadamu au mali na 
lazima akubali dawa katika hali hiyo.



DESCRIPTION
Rimon 10EC is a novel growth regulator insecticide based on 
benzoylphenyl urea compound for control of caterpillars at all stages.
Rimon 10EC is active against insects resistant to organophosphates, 
carbamates and pyrethroid insecticides.

MODE OF ACTIVITY
Rimon 10EC has a strong stomach activity and slight contact activity. It 
does not have ovicidal activity, but gives a high mortality of first instars 
hatching from eggs laid on sprayed foliage. Use of Rimon 10EC also 
reduces the number of offspring arising from susceptible insect pests.
Rimon 10EC works by inhibiting chitin formation in the cuticle thereby 
causing abnormal cuticle formation or failure to moult in susceptible 
insect species.

DIRECTION FOR USE

Crop Pest Rate
Cabbages
Kales

Diamond
Back moth

250-500 ml/Ha
(5-10ml/20Lt)

Ornamentals (Roses) Caterpillars 25-75ml/100Lt

Do not use on Gyphsophila

Timing of application
Rimon 10EC has limited knock down activity and is relatively slow acting. 
Therefore, best results with Rimon 10EC are achieved when it is applied 
after the eggs and larva are cited on the crop.
Apply at least two consecutive applications of Rimon 10EC at 14 days 
interval to ensure full effectiveness.

Preparation of spray mixture
Fill the spray tank with half amount of water. Add the required amount 
of Rimon 10EC, then fill the water to the required level and mix or agitate 
thoroughly to uniformity. Ensure that the spray mixture is used the same 
day.



Application technique
Rimon 10EC works by stomach and contact action and is not systemic in 
the plant. As such it is essential for the applicator to ensure that good 
spray coverage of the target crop foliage is achieved. Use a high spray 
volume of 800 - 1000L per Ha when applying Rimon 10 EC.

Compatibility
Rimon 10EC is compatible with most commonly used fungicides and 
insecticides. The user should carry out preliminary compatibility tests 
before mixing with other pesticides. Rimon 10EC is not compatible with 
Methomyl and alkaline materials.

PEST RESISTANCE MANAGEMENT
The mode of action of Rimon 10EC is different from that of most other 
insecticides and therefore, it is a useful component in Insect Resistance 
Management Programmes. Rimon 10EC should be applied strictly at the 
recommended rates in alternation with insecticides that have different 
mode of action.

WAITING PERIOD
Cabbages 2 days
Kales 

RE-ENTRY PERIOD
Sprayed area can be re-entered after 6 hours in the field or after the spray 
has dried in greenhouse conditions.

HAZARDS/PRECAUTIONS
Handling
Wear protective clothing namely: gloves and facemask when preparing 
the spray mixture, and overalls, gumboots, hand gloves and facemask 
when applying the product. Wash off immediately in case of accidental 
splashes of the product or spray mixture. Do not smoke, drink or eat when 
handling the product.
After work
Carefully, clean the spray equipment, remove the contaminated clothes, 
gloves and wash them before reuse. Shower or bath at the end of spray 
operation and change clothes.



Storage
Store in original tightly closed container in a locked pesticide store out of 
reach of children and unauthorized persons.

Disposal
Dispose by emptying the container completely, triple rinse it with water, 
puncture, or crush and bury in a safe site away from water sources. 
Pesticide spray mixture or rinsate that cannot be used must be disposed 
of by spraying on fallow land. Expired product may be disposed in landfill 
approved for pesticides or buried in safe place away from water supplies.
Do not re-use empty containers for any other purpose.

WILDLIFE AND ENVIRONMENTAL PROTECTION
The product is not toxic to fish and other aquatic organisms and relatively 
non-toxic  to bees. Care should be taken to avoid contamination of ponds, 
waterways or ditches by direct application, cleaning of equipment, disposal 
of waste or product containers.

FIRST AID INSTRUCTIONS
In the event of suspected poisoning and appearance of symptoms, stop 
work and move the patient to a well-aerated place and call a doctor.
If ingested, give the patient medicinal charcoal with plenty of water, do 
not induce vomiting nor give anything by mouth to an unconscious person.
If eye contact, rinse with running water for 15 minutes.
If skin contact, remove contaminated clothes and wash thoroughly with 
plenty of water and soap.
If inhaled, remove the patient to fresh air.

TOXICOLOGICAL INFORMATION
Rimon 10EC has low mammalian toxicity. However, it should be handled 
with the care it deserves as a pesticide product.

Symptoms of poisoning
Exposure of Rimon 10EC on the skin and eyes may cause irritation that 
subsides with time.

Antidote: There is no specific antidote. Treat the patient symptomatically.



NOTICE TO USERS 
This pest control product is to be used only in accordance with the 
directions on the label. It is an offence under the Pest Control Products 
Act to use or store a pest control product under unsafe conditions.

WARRANTY
Seller’s guarantee is limited to the terms set out on the label and subject 
thereto, the buyer assumes the risk to persons or property arising from the 
use or handling of this product and accepts the product on that condition.
In case of Emergency call toll free No. 0800720021/ 0800730030 (24hrs)

Shelf life: 3 years from date of manufacture when stored in original 
unopened container in a cool dry place. 



Manufactured by/Imetengenezwa na:
ADAMA Makhteshim Ltd
P.0. Box 60, industrial zone
Beer-Sheva 84100, israel
Tel: 972 - 8 - 6280304
Fax: 972 - 8 - 6280304 6296602
Web: www.adama.com

Approved by / Imethibitishwa na:
Tropical Pesticides Research Institute (TPRI) 
P.O. Box 3024, ARUSHA, TANZANIA 
TEL: 255 27 2508813/15, 255 27 2505871 
Fax: 255 27 2505871

Distributed By / Inasambazwa Na:
TriaChem (T) Ltd.
P.O.Box 2750, Arusha-Tanzania
PLOT NO 49AA, Esso Road,
Tel/Fax: +255272548774
Web: www.triachem.com  

Expiry date
Date of Manufacture    SEE PACKING  
Batch Number


